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Let us pray. Father, unless you come and help us, we will not be helped, and all my words will be for
nothing.  iEFRATHHE o SCO > BRIERICREFBIFRA] - SNFRATRHSAEIEE) - FIFTiHaI— Va2 BTy -
So we commit this time into Your hands — that You might speak to us. Father, we long to hear from You
this morning. O, that You would rend the heavens and come down. In Jesus’ name, Amen. [t » 3o TR
X G [BASHFEAERR - SR A T3t » R SREIATEZEITERRAVE S « B B as > SREHK
IIHR(e] o Z=ERERATSE > FA]T] o
As we continue our series on God’s word and study this next portion of our passage — Psalm 119:163-164

— | thought that it would be fitting to remind all of us about the sacrifices that were made just so that we
could have an English Bible in our hands today.

LPATHREAHAIE RS N8 r—1F 119:163-164 » E/eiRERA 1A 2/ 0 NHE 74 ik 15
RF-BEEA —AILEE > WA ZIEEH -

Much of our sermon this morning will be about the truthfulness of the Bible.
SRRETTHTHHE NS R 5L L H S -

So first, let us consider the life of a man who wholeheartedly believed that the Bible was true — and who
would not deny this belief though it cost him his life.  [Ht > iEKR(TEE — D AN—4 2 OEEHEX
LR EH - REEMATAary i E NS IARTEER -

His name is John Rogers. John Rogers was the assistant of William Tyndale who was strangled and
burned alive after translating almost all of the Bible from Greek and Hebrew into English for the first time
ever. X ARYEZFIB M » 2 T =/RAVENT 5 1 T B /RS BN EL MR ORI (E RS0 L2 Bl E
BERGEESHYN » (BER e S S B SR RAE -

After Tyndale died, a man named Myles Coverdale finished translating the remaining books. But Coverdale
was not well trained in Greek and Hebrew, so his translation was poorly done.

THERIEE » — PDRIURHBER/RIVASER T Rz HEENE TIE - (ERFERURIVERE SR AR R
& 0 R aYER R TR ISR Z -

Then John Rogers enters the scene. And John Rogers is very well trained in Greek and Hebrew.

XN BRI T o AR SN ERSOTEIFRAE R -

So he takes the work of Tyndale and Coverdale, and he spends several years editing and revising their
translation. He makes many corrections, and he also adds study notes in the margins. 1 7 ] 26 /RF1
BRI IR - F6 7 JUER [ BEAIE T A T0IRA - i TR BT - IMAEZE BRI T 52> 210 -
During this time, Mary the first becomes Queen of England in 1553. She is also known as “Bloody Mary”
because she put to death more than three-hundred protestant Christians: men, women, and children. 7£

SEHATE] AN —1T 1553 RN SLhg == 2 o MhRy “MBEISEN" » ROYMIASE T = H 22 BEEAE
BN~ HZHMILE -

At the beginning of her reign, she hears about John Rogers and has him arrested and put in prison for his
anti-Catholic beliefs. £ E[Mir 2 ] » @i 12 Y EE - RS R F2UE R AR ©

After being held in prison for a year and a half, receiving only one meal a day, John Rogers is brought to
his trial.  ZARETHEARIEIN T —FF - FRERGEIZ IR - ZaimR2H -

It is recorded in Foxe’s Book of Martyrs that a man named Master Woodroofe ordered John Rogers to
revoke his beliefs fEfE5c il (FZE 1) o —URULTEZ RARABA - a5 S RETRFE A E -
To this John Rogers replies, “That which | have preached, | will seal with my blood.” Woodroofe answers,
“Then, you are a heretic.” Rogers replies, “That shall be known at the day of judgment.” Yt - 27K HE
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Woodroofe says, “Well, | will never pray for you.” Rogers responds, “But | will pray for you.” And that
same day John Rogers walks to the stake to be burned. (A& i @ “4FIE » ki NS NIRITHE 7 %
ARETEE - EHREIRTE - " K ZRHTE EDKOHERRRE -
He passes by his congregation which he pastored, as well as his wife and eleven children. All of them are
rejoicing and praising God and cheering him on!
ARt I AR = AR PABRA Y ZE R L1 41 o AT TER RS - B85 LA - sa D RIEsi) |
Just before his burning, a man tells him that if he recants, they will let him live. He refuses. {F #7555
Al A ANE VR - R AH EAARFEMAEM > &1L MEE - MiEd T -
So they tied him to the stake, and as was the custom of the time, they hung bags of gunpowder around his
head. And the flame was lit, and when the fire made contact with the gun powder, he was blown into so
many pieces that they could no longer bury his body.
TRMAHEMIAE KL b - AN SIS - FEMSk BREE T JLOKES » 2805 - MR - Sk tedE
BhEDKZGRT - Mgl ERchE R o DL T A SR AT A -
John Rogers is one of the reasons that we have an English Bible today. He was convinced that the Bible
was the word of God. And he stood by his conviction.
DR EA TS RIAE ELMFERZ — MR (E L2 HHV1E - BRI ECHER -
What he read in the Bible, he not only translated into English, but what the Bible said translated over to
how he lived his life.ftr A~ (SO~ H CAE 22 PR RN NEFNERCE S » BN EFAEE SIS -
So let us turn to Psalm 119:163-164 as we consider the truthfulness of Scripture — the truth which John
Rogers laid down his life to protect.
PAEALFRA TR 17 119:163-164 » —[FBEZLHVELM: - st D Rl e friFny 2 -
Our passage reads, “| hate and despise falsehood, but | love Your law. Seven times a day | praise You,
because of Your righteous ordinances.”
ZOCEXREER L RIRE - BER  EEERIEE o TAERRA NAVHE—RERBEER -7
The first thing we learn from verse 163 is this, FATIM 163 TIFFNAVE—{EFE XN

The psalmist hates and even despises falsehood, but he loves God’s law.

N IR Z RG-S L% -
Notice the intense language. He is not satisfied with the word “hate” by itself. But he feels the need to pile
these two words — “hate” and “despise” — one on top of the other, in order to intensify the statement. i
FEXERFUNAIE - ARBE T 2“1 —18 » fhudfs A0 ZH AP E—" 8" 11 8" - Kasfb
fttr AR -
His attitude is not neutral. He does not ignore false teaching. He is not apathetic toward those who tell lies.
HANSEAZFIIN - AR =TMERNVES - AR TR G AT T3 -
But his heart is filled with a holy hatred — a detestation of falsehood.
BTN L FEH T B IR —— X RE R R -
Next we notice that the word of God stands in direct opposition to falsehood. Let us not miss the contrast
that the psalmist creates between falsehood and Scripture. He hates the one and loves the other.
PETREATEES - iE SR RS BRI o Bl TR EHEE 7 AR IR 42 Z [ARYNILEE - At iR —
o B
We can derive from this text alone that the Bible is true and without error.
(MR ERLESL - BATEL A DS R 22 H IR -
Because if God’s law contained falsehood within it, the psalmist’s words would be contradictory, “I hate and
despise falsehood, but | love Your law.”
R - R By AR EERER 2 AESEAETE » I » BEER  HEEFMIEE -7
Essentially, he is implying that God’s law is incompatible with falsehood. These are the very words of God
—and God is no liar. MFRAS B3 - AERE R EAFYEDE SR BRE N HAN - BIEE M E— B4 A 25




“F - Hebrews 6:18 says, “it is impossible for God to lie.”  Z{A3k1 6:18 15 » “MHiLfa R L5 - 7
Therefore, since the Bible contains the words of God Himself, it cannot contain falsehood.
MAAZ LS HECHYIE » A IREE SRS -
If it is inspired, it must be inerrant — and infallible. If God cannot err, then neither can the words which come
forth from His mouth. AR ELZHETRHY » AT —ER LR - AalgeA IR - AR B A -
ABZMA Y S A = A
| suspect that the majority of the people in this room would agree that the Bible is true.
PIEME  FEEHTRZ A= FE LS HE -
But can you defend that belief? Could you explain to another person why you trust the Bible?
{BARREN XA WIS ? IR [ A AR IR (245 (E 2480 2
1 Peter 3:15 says that we should be “ready to make a defense to everyone who asks [us] to give an
account for the hope that is in [us].” The “hope that is in us” is founded upon the word of God.
RerFATT 3:15 Wi - FRATINAZREAE “A ARIRA LIy AV - SEREN AR EE - " Wl Lo Py ZAVE
TG Z E -
The Bible is the means by which we come to know this hope. Therefore, it is the responsibility of each
person who claims to be a Christian to be able to explain why you have chosen to base your entire life
upon this book.  FELFERATAHXIFEAARRE - KNIt - B FERE CEEEEA - A THERERE T2
RN E iy — R TR AN -
It is not good enough to say, “I believe the Bible because my friends and family believe it” or | believe the
Bible because | trust my pastor, and he told me that it's true.” {{i% “BeAE (S %42 > RATRIIIE A FIZE LR
FE" B “BEE XL WS EIRAVEIN @ i R ZEER B ABHY -
We must have our own defense — our own reasons for the hope that is in us.
BA A H CHVRE—EA L0 Ry AV -
And believe me, it takes time and reflection and research to move past the common cliches that people use
— things like “God whispered to me and told me the Bible is true” or “the Bible has really helped me, so it
must be true.” AHET - XEFREN A ~ BEFIERER - KEERA T FIAYBRIERE R » Fla0 B seEqE -
THIFRELZEN BB BENEY T8 filE—E2EN -7
Unless we are completely isolated within our circle of Christians, eventually people are going to ask the
hard questions. FrIEEA 7E B CAEERE T Eie e SR - SNREN TR =R —EE LUEIZ AR -
And when push comes to shove, these kinds of arguments will not stand.
FTEABEN XIS SRR A LR -
| would encourage you to take some serious time to look into why you believe the Bible is true.
B R HEEEm BRIA RS — T » I A IREEELZED -
But for now, since we are limited, | will just touch on one point that has been especially helpful for me: 1{H
WAL > I EARR - 2SRRI Rl A f B — 5

We can trust the Bible because Jesus Christ affirms that both the Old and New Testaments are inspired

by God. Ze//JaJ LUMGFIS 2+ N HB BRI [HZ 2T 85 PR Y »
If we start with the premise that the gospel accounts are legitimate historical documents — maybe not
inerrant — but generally reliable for first century historiography, we notice that Jesus affirms that the Bible is
inspired. WIRBATLAES BIVICEZ SENTT LSOV AHE - (IFREEER - BN T3H iy s
Fin—RE A SERN ) - BA TS E BRI E E XL B HEURAY -
He affirms the Old Testament whenever He quotes from it. 54 H k5 | HIHZAN » ESEEIHYY »
He says things like, “have you not read what was spoken to you by God?” before quoting from the book of
Exodus (Mt. 22:31-32).
fiin 5 (IR R A/ > W "FERI TR IS o RITEAE & 27 (K 22:31-32) ;
He says in Matthew 5:17-18 “Do not think | came to abolish the Law or the Prophets; | did not come to
abolish but to fulfill. For truly | say to you, until heaven and earth pass away, not the smallest letter or



stroke shall pass from the Law until all is accomplished.”

fAE S RTE S 5:17-18 Uit : "REDINFRBERFREAFLA - FoRAZZER > MEEAE - EEER
A7 SR EIRHAE L - BAN — R —EAERE » BE— VA - 7

There is no shortage of examples where Jesus affirms the Old Testament. But what about the New
Testament? How can we say that Jesus affirmed something that was written after his ascension? B3 ik
HEIHLIHIGIT AR - HRET 290 ? FA A0 gE i B Bkt 5 7 1AM - KIS T SRV R PETE 2

Jesus actually predicts that the apostles will write additional books about the things that He has done and
taught. 52 E - HR6R Y TS (EAEN ISRt TSI 2SN B M E L0 15545 -

When He promises the Holy Spirit in John 14 and 16, let us remember that His immediate audience is the
12 apostles. HHLERIELEtEE 14 FA0 16 BN VFESRET » FoA 120 - MBI Ay &2 12 e -

In John 16:13 He says, “But when He, the Spirit of Truth comes, He will guide you into all the truth; for He
will not speak on His own initiative, but whatever He hears, He will speak; and He will disclose to you what
is to come.”

ZrEmtEs 16:13 @ “(HEIEAYSERAYIHE - S [SIRI T AV EH - WA ZEFEEE Gy - i
i LD i ok - B ZEHR R S R IE A 7

And shortly after that, his disciples were filled with the Spirit and wrote what we now call the New
Testament. LA A ITERERTCH » 5N T EATBAEMOIAT#HTEY -

So in a word, Jesus affirms both the Old and New Testaments. He believes that they are fully reliable
because they are inspired by the Holy Spirit.

fEmsZ - HERENEE 17 [HLIMHY) - tMEE el E7 e 5N - RVENTEER R -

And what makes His testimony so powerful is the fact that He rose from the dead. If the resurrection is true,
it means that Jesus is a reliable witness — that we can trust what He says.  {EHS&REY ML EAI LA TTEY &AM
MIEBRETEHIEL - REJEEER - AERE IR e IIEA - FROTRT LIRS HEFT i Y -

The first objection that should come to mind is that this argument uses circular reasoning. The entire
argument depends on the reliability of the four gospel accounts.

EERNZBEINESSENZ » MR ER TIEISIE o B MG IEAOI tE S ICE Y A SEME -

The historical accuracy of the four gospels is an extensive topic in itself, and it involves talking about:
TUGtEE BRI AR AR B RUE T 2GR - PR

how the gospel writers included embarrassing stories about themselves and chose to die as martyrs, rather
than deny their testimony;  EE BIFEEAARRTMATE CS NERIESES AT - HEEENFE
A MIEA S IAMATAY LI 5

how their accounts are consistent with each other, and with other historical records and events from the
first century — politically, chronologically, etc.; L TAVRZCE AT G — 2y - SOEA S5 —t a0 HArLT
SCEAIEM (BUA ~ HRINFE) RiEF—20

and how Jesus and his followers are mentioned in non-Biblical sources such as the writings of Pliny the
Younger, Tacitus, and Josephus.  DLUHBSRAIAVER M B B AMEAEIE L2 TOR AR K AY > BIAIERE A
[& ~ SEPEfEM R E P e s -

There is much more that could be said here, but for the sake of time, we will move to our next point.
XEAFRZBIEA LA - (HE T A% BATREHEAT— -

But again, | would encourage you to spend some serious time looking into these things for yourself.
EFRAZZEEREIARZE > (ELEm] [ERIAEFT— T X A -

And if you do not know where to begin, I’'m sure many people in the church would be glad to help — myself



included. WIRIRAHBEMIAT - HAEEHZEAFRE ATRRERIR - GFEKREC -
So, we come back to verse 163 and we can observe several practical uses from the text. Firstly,
RIEE » FeATI[EIE] 163 775 » Fef T a] AMEX 42 3O E] T LASEFREIRL A » H 5
If the psalmist hates and even despises falsehood, then we should not tolerate falsehood either —
whether the falsehood be in us, or in others.
MIRTFN [RERF [FEIG N - ALFN T A% G R  Eiea2Lel TH CaEE - B ABE -
| am going to divide this point into three sub-points:  FoRHEIX— 5570 =N e
1) we must address the falsehood within ourselves;  FA T FIEME CE FHIEE
2) we must address the falsehood in other believers; and (A IEMEA(E4EE FHIE
3) we must address the falsehood in non-believers. A TNFIEMIEESHES FHIE -
First, we begin by addressing the falsehood within ourselves. &I » A TAFMIEE 8 FRVEEITE -
What | want to emphasize here is the virtue of teachability. In order to address the falsehood within
ourselves, we must be accepting of correction from others — as well as correction from God’s word. To be
stubborn about correction is to do a disservice to ourselves.
TR » FATGRIAAYEREZHAVETE - N T HEAE CNORIRE R - FoI T REZ2 At NRYLUTE - DURCR B 1IE1E
HYZHIE - EHIEZ L 2N 5 Cav S -
Proverbs 15.31 says “He whose ear listens to life-giving reproof will dwell among the wise.”
= 15.31 Wt - “HITEAGEMTiRE  MEEEEEAZF -7
So, if we are to despise the falsehood within ourselves, let us not despise the correction of others — and
most of all — let us not despise the correction of God through His word.

PRI - AR BA TR LA AN OHIRE R > S A BRI ARV IE 5 BB EAYE - N BRI B i i Ay 5
BATHZYIE -

Second, we must address the falsehood within other believers. This usually goes one of two ways: H

R BT EAREAMEES AR - XEFEAMHMER

1) some of us will do everything we can to avoid conflict. We would rather leave another person in their
error, than tell them the hard truth that could help them. Ff]Hy—28 A AR —) ARG oHZE o IR 157
ARERIAGRSAUES - A S A AR BIEVEA -

2) On the other hand, some of us are not afraid of conflict. When we see that something is wrong, we are
quick to point it out, even if it makes the other person angry. 55— 5 » B T AY—EE A HANE T HZE - Y4
HIFLLEFEMIRN » BIfESIENTES  FA RS -

However, we must be careful not to fall off the horse on either side. We should address the falsehood in
other believers — “better is open rebuke than hidden love” — but our rebuke should not be mean spirited or
bashful.  ZA7fT » ATV » N[ — 578 5 o ZRAMINIX EAEMEENRER - “A A0SR
%" 5 ABFRAT TR DA N R B A o

Our intention should always be the benefit of the other person — like a surgeon who cuts and pierces his
patient, in order to heal them. IR TR EINIZIGLAESZN T ITHIM G - MBS MHEL—1F - T EIER
NIt A2 T VI EFIZER] -

Third, we must address the falsehood in non-believers. Here | want to emphasize a posture of gentleness
and the importance of sharing the gospel above all else. 5= > F{IXNFIEMIEESHES SR - 78

It PRI E LURMBVES > Mo ZEE s T Ve EE: -

2 Timothy 2:24-25 says, “The Lord’s bond-servant must not be quarrelsome, but kind to all, able to teach,
patient when wronged, with gentleness correcting those who are in opposition, if perhaps God may grant
them repentance leading to a knowledge of the truth.”

RIERIGTY 2:24-25 4t “FAUPAARATFHE - REDRMAGA - ETHS - BOod - FUREENSEONHIA -
WV A IR O RE R H HEE - 7

When we see falsehood in non-believers, we should measure our response with great care. YA TFEIEE

€5 EBEFIREEN - Bl TRIZIRFE 1R E T E A RIS -



We should not seek to provoke or engage in meaningless quarrels, but to be gentle — and to make our
primary goal, their repentance — that they might come to know the cross of Christ.  Ff -~ M1Z st & Pkik sk
PHTELE X - NZEDRFIF R IEECYBEA TR EZE bR - S TR INHAE R T2 -
In sum, if we desire to be like the psalmist, we ought to hate and despise falsehood: falsehood within
ourselves, falsehood in other believers, and falsehood in non-believers — but all the while, exuding the
aroma of gentleness, respect, and love.
SRR AR E BT AR » A TREAAZ REAIS B - M TE CHIRER » HHMEENER - P
FAHEEITRER  EENERRIURE - EENENSE -
So we move to verse 164, and we learn this,  F{JEE%E] 164 77 » FA1FF -
The psalmist’s reading of the law leads him to praise God seven times a day.
IFANTEZH TP AT — K FFEIEX -
Take a look at verse 164, “Seven times a day | praise You, because of Your righteous ordinances.” 15
B 164 1 1 FRAIRA A HEE — R ERBEER - 7
At this point, | want us to pick up on the bigger picture — the broader teaching that connects our two verses
together. X — i b AR EEE RIVEIE > SR RPN TR RE—RENE 285 -
This morning the sermon is titled, “Doctrine Unto Doxology” because our passage begins with the inerrancy
of Scripture, and it culminates in the praise of God. S KF Fif2ERYE H 2 “S W EIF " - RAFA 1AV ZE
AL TRIRMETTA » DUREIFE AN B A TS
There is a clear trajectory here — a linear flow in the psalmist’s thinking: he reads the word of God — he
sees that there is no falsehood in it — and he responds in praise. X B A EMHIHL » FEEiF ALY E
2 BRI - BEIHAUSARER - AAELIFAENEIRL -
‘I hate and despise falsehood,” he says, “but | love Your law.” Therefore, “Seven times a day | praise You,
because of Your righteous ordinances.”  fitiii © “Fffo% - BOEREE R MEEEIRAVENE - " NI - “WARA
N AT E—RERAENR -7
The psalmist does not see his Bible study as some kind of empty, emotionless, intake of truth — but as the
oil that fuels his worship — the spark that kindles his song of praise!

W ATHAIEMAY £ 25 2 BN ZEN ~ Z2LRERIRUTHVERE § ME i EE IPAREEE T HEETE - EAK
fE A Y BESE Z 3K |
From this we learn that, MOX BT LIES
If the psalmist’s desire to praise the Lord comes from his reading of the law, then our reading of
Scripture must not be an end in itself — but it should end in worship unto God. /& F A Bz LHVEE
FKE T EEEZ - A TN TR G ELA LI 2SR FHY TR 2 LA PR FE S H AT -
Last week, when we studied verses 161-162, we saw that whenever we open the Bible our attitude should
be both reverence and joy.
R HERATF ] 161-162 77 - BEEFLIAFTH LN » FATHSEN ZE PR Ek -
But what happens when we close the Bible? We finish reading something in God’s word and what should
be our response? The psalmist tells us: doxology — worship — praise! “Doctrine unto Doxology.” {243k
11& L0 » S&RA(T20E 7 358 TS - BAT8YE X NLZE T 20E 2 WA SRR © B0 ~ 50 ~ B
x| HNETE -
Let us never allow our reading of God’s word to be an end in itself, but let us end our reading in praise unto
God.  FKIEAZEDEEIEIEARG BT EEY - T2 ERATPARESE B SR WSS B R H Y -
As highly as we speak of the Bible, it is but a signpost that points us to the person which is even greater
than the book — it points us to God.  F&f W ELAV TS » BMATZE— DS » f55 [T 1FEEE L H
FHARAVHS—Ar » LA a1 BAF -
Lastly, we learn this, #%f5 > T 1] DAFE] -
If the psalmist praises God seven times a day because of His word, then we should seek to dwell on
heavenly things throughout our day, and we should make the business of praise the perpetual theme of



our lives.
KR TFAN AT 15— K EF X IALN TN %R — K A BAHTEYE - 2l Iz 705
FEHIFALER BN I 4 2L HT T -
Notice that the psalmist does not praise God once a week! He does not even praise God once a day. He
praises God seven times a day!
HEE - WAHAEEETE B — | i E S NEERE B —XR - g —R¥E B!
The main idea here is not a number. This actually softens the statement. What we must see is that the
psalmist is perpetually, continually, unceasingly, thinking about, dwelling upon, worshipping God — for His
word!  XHEMYFE AT - REF LR E55E T —A)1E - O TAEFRYE - i ARYHHYIE
I~ F582 - ARWHEESE - 85 - 80F L5 |
All day long his thoughts are on the word of God and on the praise of God. {2 KHY EABE AE (AT 1E FINF
fHBESE | o
Where are your thoughts throughout the day? Where does your mind wander when you wake up in the
morning? When you go to sleep at night? {R—EKAYEEEIEHE 2 75 2Rk - ReVEBEEWEIRS ?
B2 _EFEE BT TUE 2

Be Thou my vision, KO HE
O Lord of my heart; e TR
Not be all else to me, R
Save that Thou art. %gjﬁ%ﬁ :
Thou my best thought, ?Eﬁﬁ/“g*ﬁ ’
By day or by night; o “L;U
Waking or sleeping, %;b\éﬁff ’
Thy presence my light. ek B e

HEEROE
Does God not deserve our continual praise? We lay down and sleep, we wake up because the Lord
sustains us — so we praise Him.
M BN ARSI TR SRR END 2 T Th T ~ R ~ Bk o BRI R SEE AT AR 1B M -
We read our Bible, we hear His voice, and we praise Him. We experience his goodness all day long, and
we praise Him.
BA TR LE - BoUr ERFAVFEE - BA 1B o Bl 1B Bty R - Fefl 1B a4t -
We reach the end of our day, and we praise Him. We praise Him for His protection. We praise Him for His
faithfulness. We praise Him for His goodness. And we praise Him for His word. BT —RKAYZER » FA]
BroaAl o IO TFHS=AAIIRIP - TABESEHAVESE - BA TSRV ZE ~ FRATE AL BT 54 -
If the life of the psalmist is anything worth our imitation, (and it certainly is), then let us not limit our worship
to Sunday morning. But let us make the business of praise the perpetual theme of our lives.
WFTF AN AEERENTBS (HAER) - 2B T8 R RR T A H RS o SR s
{2 T -
John Rogers wrote a poem before he died. It was addressed to his eleven children — the same children
who cheered on their father as he walked to the stake to be burned. BREFEEIE T —& 1% - 241 11



T SRR R EDK AR IER > S A% +1] -
| will leave us with his words: I AIiERE 2434 -

Give ear, my children, to my word,
Whom God hath dearly bought;
Lay up his laws within your heart,
And print them in your thought.
| leave you here a little book,
For you to look upon,
That you may see your father’s face,
When he is dead and gone,--
Who, for the hope of heavenly things,
While he did here remain,
Gave over all his golden years
To prison and to pain;--
Where |, among my iron bands,
Enclosed within the dark,
Not many days before my death,
Composed for you this work.
And for example to your youth,
To whom | wish all good,
| send you here God's perfect truth,
And seal it with my blood.

Praise be to God for giving us his perfect truth. Amen.
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